
- Господин, этот скромный простолюдин - деревенский староста из семейной деревни Ли, Ли
Пин. Я хотел бы подать в суд на этого незнакомца. Член моей семьи, Сяо Цзюань, была убита
этим злодеем.

- Убита? - глубоко задумался судья.

Он посмотрел на белую ткань, покрывающую женский труп:

- Это тело принадлежит Сяо Цзюань?

- Да.

- Уберите ткань и покажите мне ее.

Ли Пин колебался:

- Господин, тело Сяо Цзюань в ужасном состоянии. Вы правда хотите это увидеть?

- Как мне принимать решения, если я не видел тела? Немедленно уберите ткань!

Глядя на настойчивость судьи, Ли Пин сказал все, что должен был сказать. Он стиснул зубы,
закрыл глаза и обнажил труп. В суде воцарилась гробовая тишина. В течение пары секунд
стоявшие ближе всего к телу судебные приставы выбежали из зала суда, чувствуя отвращение.
Вслед за ними все больше людей прикрывали рты и с отвращением выбегали.

Судья побледнел и немедленно закричал:

- Прикрой это, быстро прикрой!

Ли Пин поспешно накрыл тело. Сделав глубокий вдох, судья сказал:

 - Жестоко, это крайне жестоко! Как можно унижать других до такого состояния!

Сказав это, он посмотрел на Лю Вэй и Лю Сяо Ли. Он хотел вызвать стражу, чтобы задержать
этих двух преступников и поместить их в камеру. Однако после второго взгляда он подумал,
что это немыслимо. Как могло случиться, что эти два человека; один, похожий на элегантного
джентльмена, а другой, похожий на невинного маленького ребенка, стали убийцами.

Судья повернулся к Ли Пину и спросил:



- У тебя есть какие-либо доказательства того, что эти двое являются убийцами?

Хотя Ли Пин не был уверен, он продолжил:

- Когда мы нашли тело Сяо Цзюань, они были рядом с ней. Кроме того, они даже не являются
гражданами Фу Пин, - неуверенно сказал Ли Пин.

Судья что-то пробормотал про себя.

Внезапно он ударил по столу, уставившись на Лю Вэй:

- Дерзкие преступники, немедленно говорите правду! Объясните, кто вы на самом деле, где вы
проживаете и почему вы убили эту женщину!

Лицо Лю Вэй оставалось спокойным, она ответила прямо:

- Судья, вы все неправильно поняли!

Судья нахмурился:

- Что? Я ошибаюсь?

- Вы спросили, кто я и где я живу, однако эти вопросы не имеют отношения к делу. Кроме того,
вы спросили, почему я убил жертву, однако это версия выдумана этим господином. Я не убивал
жертву, поэтому нет никаких оснований обвинять меня в этом преступлении.

- Значит, вы не признаете свою вину?

Судья холодно улыбнулся. Он видел слишком много случаев такого рода упрямых
преступников.

- Как я могу признать то, чего не делал?

Лю Вэй медленно шагнула вперед. Достигнув стороны трупа, она опустилась на колени и
раскрыла то, что покрывала белая ткань. Глаза судьи почти вылезли из орбит. Этот кроваво-
красный труп и измельченные органы заставили его, задыхаясь, покачиваться на сидении.

Советник поспешно поддержал судью, заикаясь, он крикнул:

- Вы преступник! Быстро прикройте труп!



Приставы, которые только что оправились от тяжких испытаний, сразу же выбежали с
бледным лицом. Даже Ли Пин, который был спокоен всё время, больше не мог этого выносить.
Тело Сяо Цзюань действительно выглядело слишком отвратительно.… Лю Вэй
проигнорировала яростный крик советника. Она взмахнула руками, что-то сигнализируя сыну.
Лю Сяо Ли был сообразительным и вытащил из мешочка, висевшего на талии, пару перчаток
из мешковины и карманный нож. Лю Вэй надела перчатки и взяла нож. Погрузив руки в живот
женского трупа, она что-то искала. Найдя разорванный орган, она вытащила его из тела. Ее
изначально белые перчатки, стали кроваво-красными. Судья больше не мог сдерживаться,
поэтому прикрыл рот и, наконец, его вырвало.

В то время как Лю Вэй объяснила спокойным и собранным тоном:

- Эта часть органа была разорвана грубой силой убийцы. Учитывая то, что орган разорван
аккуратно, можно сделать вывод, что жертва уже не сопротивлялась. Неужели вы думаете, что
у меня хватит сил разорвать человеческий орган? – спокойно сказала Лю Вэй.

Судья слабо прислонился к стулу, его губы побледнели и он, махнув рукой, сказал:

- Прикройте тело!

Лю Вэй не послушалась судью. Взамен, она вынула тот орган и положила его на белую ткань.

Затем, она достала еще один орган из живота женщины.

- Этот разрыв похож на предыдущий. Некто использовал ту же методологию, чтобы отделить
органы.

Правильно положив меньший орган, она вынула из трупа разорванную почку.

- Разрыв левой почки больше, а правая почка нетронута. Это объясняет, что преступник, убив
жертву, использовал свои руки, чтобы войти в ее живот с левого бока. Убийца левша, а я
правша!

Положив почку обратно, она вынула сердце.

- Сердце было смертельно повреждено чем-то острым. Это означает, что жертву привела к
смерти остановка сердца. После этого убийца разрезал ей живот, чтобы скрыть правду.

Затем, подняв свой карманный нож, она продолжила:

- Это самый длинный нож, который у меня есть. Я бы не смог достать им до сердца жертвы.
Если вы не верите мне на слово, можете попросить кого-то проверить это.



Положив сердце, она собралась достать легкие.

Внезапно советник закричал:

- Охрана, быстро! Пригласите врача! Судья упал в обморок!
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